Игра в обучении иностранному языку
 
Одной из актуальных проблем современной методики преподавания ино​ст​ранных языков является организация обучения детей разных возрастов с по​мо​щью игр.
Актуальность данной проблемы вызвана целым рядом факторов. Во-пер​вых, интенсификация учебного процесса ставит задачу поиска средств под​дер​жа​ния у учащихся интереса к изучаемому материалу и активизации их дея​тель​но​сти на протяжении всего занятия. Эффективным средством решения этой за​да​чи являются учебные игры.
Во-вторых, одной из наиболее важных проблем преподавания ино​ст​ран​но​го языка является обучение устной речи, создающей условия для раскрытия ком​муникативной функции языка и позволяющей приблизить процесс обу​че​ния к условиям реального обучения, что повышает мотивацию к изучению ино​ст​ранного языка. Вовлечение учащихся в устную коммуникацию может быть ус​пешно осуществлено в процессе игровой  деятельности.
На значение игровой деятельности в обучении иностранному языку ука​зы​вают известные методисты, такие как Е.И. Пассов (Пассов, 1989), М.Н. Скат​кин (Скаткин, 1980). «Важно осознавать», – указывает М.Н. Скаткин, «ре​ше​нию каких дидактических задач должна способствовать данная игра, на раз​ви​тие каких психических процессов она расчитана» (Скаткин, 1980: 96). «Игра – это лишь оболочка, форма, содержанием которой должно быть учение, ов​ла​де​ние видами речевой деятельности» (Пассов, 1989). Е.И. Пассов отмечает сле​дую​щие черты игровой деятельности как средства обучения: мотивиро​ван​ность, отсутствие принуждения; индивидуализированная, глубоко личная дея​тель​ность; обучение и воспитание в коллективе и через коллектив; развитие пси​хических функций и способностей; учение с увлечением (Пассов, 1989).
Крупнейший теоретик игровой деятельности Д.Б. Эльконин наделяет иг​ру четырьмя важнейшими для ребенка функциями: средство развития моти​ва​ци​онно-потребностной сферы; средство познания; средство развития умствен​ных действий; средство развития произвольного поведения (Эльконин, 1978).
Игра определяет важные перестройки и формирование новых качеств лич​ности; именно в игре дети усваивают нормы поведения, игра учит, из​ме​ня​ет, воспитывает.
Е.И. Пассов выделяет следующие цели использования игры в ходе учеб​но​го процесса: формирование определенных навыков; развитие определенных ре​чевых умений; обучение умению общаться; развитие необходимых спо​соб​но​с​тей и психических функций; запоминание речевого материала.
Игровая деятельность влияет на развитие внимания, памяти, мышления, во​ображения, всех познавательных процессов. Так, например, педагогическая и ди​дактическая ценность деловой игры состоит в том, что она позволяет ее участ​никам раскрыть себя, научиться занимать активную позицию, испытывать себя на профессиональную пригодность.
Вместе с тем, важно отметить, что эффективность игры как средства обу​че​ния зависит от соблюдения ряда требований, таких как: наличие вооб​ра​жа​е​мой ситуации, плана, в котором будут действовать учащиеся; обязательное осо​зна​ние детьми игрового результата, правил игры. Игра – это не просто коллек​тив​ное развлечение. Это основной способ достижения всех задач обучения, поэ​тому необходимо: точно знать, какой навык и умение требуется, что ре​бе​нок не умел и чему научился в ходе игры;  игра должна поставить учащегося перед необходимостью мыслительного усилия (Негневицкая, 1987).
Итак, игра является инструментом преподавания, который активизирует мыс​лительную деятельность обучаемых, позволяет сделать учебный процесс при​влекательнее и интереснее, заставляет волноваться и переживать, что фор​ми​рует мощный стимул к овладению языком.
Вопросы методики преподавания иностранного языка с использованием иг​ровой деятельности на начальном этапе получили освещение в трудах 
Г.В. Ро​говой и И.Н. Верещагиной (Рогова, Верещагина, 1989), Е.И. Пассова (Пас​сов, 1989), Д.Б. Эльконина (Эльконин, 1978), Е.И. Негневицкой (Не​гне​виц​кая, 1987) и других ученых, методистов и психологов.
Проблема поиска организации обучения на среднем и старшем этапах на​шли отражение в работах Н.А. Салановича (Саланович, 1994), В.В. Анд​ри​евс​кой (Анд​ри​евс​кая, 1987) и других авторов.
Вместе с тем, еще не в достаточной степени изучена проблема специфики ор​ганизации учебного процесса с включением игровой деятельности на раз​лич​ных этапах обучения – начальном, среднем и старшем. Важнейшим условием эф​фективности учебных игр является строгий учет возрастных психолого-пе​да​го​гических особенностей учащихся. 
Так, при обучении иностранному языку де​тей дошкольного возраста необходимо учитывать такие психолого-педаго​ги​чес​кие особенности, как пытливость и любознательность. Вместе с тем,  важно пом​нить, что они не могут в течение длительного времени удерживать вни​ма​ние на одном виде деятельности. Поэтому их деятельность на занятиях должна быть разнообразной, эмоционально насыщенной. Многие исследователи отме​ча​ют, что в дошкольном возрасте цель обучения успешнее достигается при иг​ро​вой мотивации и при оценке поведения со стороны сверстников.
Ролевой игрой ребенок овладевает  к третьему году жизни, знакомится с че​ловеческими отношениями, открывает у себя наличие переживаний. У ре​бен​ка формируется воображение и символическая функция сознания, которые поз​во​ляют ему переносить свойства одних вещей на другие, возникает ориентация в собственных чувствах, формируются навыки их культурного выражения (Се​лев​ко, 1998). И это позволяет ребенку включаться в коллективную деятельность и общение. В результате освоения игровой деятельности в дошкольном воз​рас​те формируется готовность к учению.
Игры могут использоваться при введении и закреплении лексики, мо​де​лей иностранного языка, для формирования умений и навыков устной речи. Имен​но игровая деятельность создает условия для естественного общения де​тей. С учетом психолого-педагогических особенностей детей дошкольного воз​рас​та могут быть выделены следующие типы игр:
1)     игра в куклы
2)     подвижные игры (спокойные игры)
3)     игры творческие
4)     игра в сказку
5)     игра «Живые картинки» (Чистякова, Чернушенко, Солина, 1964).
На наш взгляд, в организации обучения  иностранному языку на на​чаль​ном этапе важно учитывать существенные психолого-педагогические различия де​тей дошкольного и младшего школьного возраста. Для детей младшего школь​ного возраста характерны яркость и непосредственность восприятия, лег​кость вхождения в образы (Се​лев​ко, 1998). Дети быстро вовлекаются в игровую дея​тельность и самостоятельно организуются в групповую игру по правилам. Иг​ровая обстановка трансформирует и позицию учителя, которая балансирует меж​ду ролью организатора, помощника и соучастника общего действия.

Игровая деятельность включает в себя упражнения, формирующие уме​ния выделять основные признаки предметов, сравнивать; группы игр на обоб​ще​ние предметов по определенным признакам; группы игр в процессе которых у младших школьников развивается умение владеть собой, быстрота реакции на сло​во, фонематический слух. При этом игровой сюжет развивается параллельно ос​новному содержанию обучения, помогает активизировать учебный процесс. Игра способствует запоминанию, которое является преобладающим на на​чаль​ном этапе обучения иностранному языку.
Игра является средством создания ситуации общения. Использование учеб​но-речевых игровых ситуаций полностью отвечает возрастным осо​бен​но​с​тям детей и создают условия для их естественного общения. Используемые  учеб​но-речевые игры отличаются от развлекательных тем, что они имеют вто​рой план или узко методическую цель. Учебно-речевая игровая ситуация по​буж​дает учащихся говорить и действовать по правилам игры в учебно-ме​то​ди​чес​ких целях. Именно игра повышает и поддерживает интерес к общению. Мо​гут быть выделены следующие виды учебно-речевых игр:
1.      Фонетические.
2.      Для работы с алфавитом.
3.      Орфографические.
4.      Лексические.
5.      Грамматические.
6.      Для обучения чтению.
7.      Для обучения аудированию.
8.      Для обучения монологической речи.
9.      Для обучения диалогической речи.
Фонетические игры.

     Среди фонетических игр, используемых на начальном этапе обучения, можно выделить игры-загадки, игры-имитации, игры-соревнования, игры с предметами, игры на внимательность.[1] Привожу примеры некоторых игр, используемых мною на уроках французского языка в 5-х классах:

Какой звук я задумал? ( игра-загадка )

     Учитель называет цепочку слов, в которых встречается один и тот же звук. Тот, кто первый отгадает звук, получает право загадать свою загадку. Например: un manteau, un drapeau, 

 un chapeau, un bateau, un gateau, un chateau.

Назови слово ( игра с предметом )

     Ведущий бросает участникам игры по очереди мяч, называя звук, участники возвращают мяч, называя слово, в котором этот звук слышится. Например: un crayon, un bonbon, un garcon, 

un ballon, un pantalon.

Скороговорка ( игра-имитация )

    Учащиеся пытаются произнести за учителем скороговорку, фразу, стишок на определенный звук. Например:

Un, deux, trois                                              Quoi, quoi, quoi                               Petit poisson

Bonjour, madame Lerois                              C'est moi, l'oie                                 Dit-moi ton nom

Quatre, cinq, six                                           Et toi, tu vois l'oie?                          Non, non, dit le poisson

Bonjour, madame Caprice

Sept, huit, neuf

Bonjour, monsieur Leboeuf

Dix, onze, douze

Ça va, monsieur Vantouse.

Лексические игры.

      При обучении лексике целесообразно использовать игры на карточках, загадки, кроссворды, чайнворды, игры типа «Найди слово», «Найди пословицу».

      На этапе введения лексического материала учитель ведет рассказ, в котором постепенно используются новые слова, о значении которых можно догадаться по контексту. Учащиеся пытаются объяснить новое слово, дав ему определение, синоним или антоним. Это порождает здоровое соревнование и сотрудничество. На следующем уроке можно обратиться к лексическим догадкам, когда учитель или ученик описывает слово, не называя его, а остальные пытаются догадаться. Задания такого рода помогают усвоить лексику,  не прибегая к помощи перевода. Кроме того, подобные упражнения готовят учащихся к последующей работе с кроссвордами, чайнвордами, игровыми текстами, основанными на принципе догадки и последующего конструирования, интерес к которым очень велик. 

           Очень распространены игры типа «Снежный ком». Учащиеся сидят по принципу круглого стола, в центре стола разложены карточки с изучаемыми словами и выражениями. Один ученик берет карточку, показывает ее всем и употребляет данное слово или выражение в предложении. Второй ученик берет вторую карточку и придумывает второе предложение, логически связанное с предыдущим.

      Можно использовать игры-соревнования ( парные, фронтальные, командные ), в том числе викторины, конкурсы, а также игры типа «Аукцион» или «Дуэль» задача которых сводится к тому, чтобы последним назвать слово, выражение, фразу, относящиеся к определенной теме или ситуации. Например: L' oncle Jules part en voyage. Qu'est-ce qu'il met dans sa valise?

 Ребята включаются в игру:

- Il met dans sa valise une chemise.

- Il met dans sa valise un pantalon.

- Il met dans sa valise une poupée pour sa fille.

Побеждает тот, кто сказал последнее предложение.

      Полезны лексические игры на скорость. Например:

Jeux de contrastes.

      Ребята становятся в кружок, в центре ведущий. Он начинает игру: бросает мяч одному из игроков и говорит какое-нибудь слово, знакомое ребятам. Игрок возвращает мяч, называя слово, противоположное по значению [2]:

- Blanc! – Noir!

- Petit! – Grand!

- Bien! – Mal!

- Long! – Court!

Грамматические игры.

   Игры для тренировки различных грамматических явлений тесно связаны с играми, описанными выше, так как они не заменяют, а дополняют речевые ситуации. Например: игры для тренировки спряжения глагола avoir:

А что у вас? Давайте похвастаемся!

 - Nous avons des fleurs!

 - Nous avons un nouveau professeur!

 - Nous avons un arbre de Noël!

Вариант: «Фантазеры»

 - J'ai 100 ans!

- J'ai une giraffe dans ma chambre!

Эту игру можно организовать по принципу «аукциона»: выигрывает та команда или тот ученик, который скажет последнюю фразу. 

Парные картинки.

Всем детям раздаются картинки. На них изображены разные предметы, игрушки, животные. У двух ребят  картинки одинаковые. Члены одной команды быстро произносят по очереди:

-
J'ai une balle. J'ai une pomme и так далее. 

     Ребята из другой команды должны установить, у кого картинки одинаковые. Например: они говорят: «Dacha et Nikita ont des balles» [1]

Игры для обучения чтению.

    При обучении школьников всем видам речевой деятельности с выделением чтения в качестве целевой доминанты, использование игровых упражнений дает высокие результаты.

Упражнение на закрепление буквенно-звуковых связей.

На приеме у глазного врача.

     Учитель объясняет детям, что сегодня будет проверять у них зрение. Показывая ту или иную букву или буквосочетание, «доктор» просит назвать ее. Далее роль «доктора» могут исполнять сами ученики. В случае, если «пациент» неправильно назовет букву, «доктор» называет ее сам.

Упражнение коммуникативного характера.

   Учитель: «Мальвина подготовила предложения, чтобы учить Буратино читать. Когда она вышла из комнаты, проказник взял ножницы и разрезал эти предложения на отдельные слова. Помогите Мальвине восстановить их»

Une pomme

         Marie

mange

Marie mange une pomme.

     После того, как предложение будет составлено, дети прочитывают его. [4]

Игры для обучения аудированию.

     Данные игры требуют от участников восприятия информации на слух. Наиболее интересными являются следующие игры:

Творческий диктант.

     Учитель диктует отдельные слова или целые предложения, а ученики рисуют то, что слышат. Затем они делают подписи под рисунками ( слова, предложения ).

Savez-vous observer?

    На демонстрационной доске установлены картинки, одинаковые по содержанию, но отличаются лишь несколькими деталями. Толька одна из них иллюстрирует рассказ, который участники игры прослушивают на диске. Пример текста записи:

    La lune brille haut dans le ciel noir. Elle éclaire une petite maison, un jardin, trois arbres. Non loin de la maison il y a une rivière. Cinq souris dansent devant la maison. Le chat Mistigris ne dort pas. Il est sur le toit de la maison, il se prepare á sauter sur les souris. Le chien Trésor est derrière l'arbre. Il se prepare á attaquer le chat Mistigris. [1]

Игры для обучения говорению.

      Эти игры весьма разнообразны. В основе их пересказ, описание иллюстрации, составление и воспроизведение текста по плану или на основе ключевых слов, схем, таблиц, рисунков. По способу и характеру организации они могут подразделяться на игры с текстом, ролевые, имитационно - моделирующие, игры-соревнования.

     Привожу некоторые из них:

Кто следующий?

      Все участники игры, кроме одного, получают набор карточек со словами или фразами из прочитанного ранее текста. Все участники игры слушают логику изложения, так как каждый должен определить свое место в повествовании. Контролер следит за ходом и логикой изложения и в конце подводит итог.

Представление.

      Каждый участник получает карточку с именем известного человека и пытается вспомнить как можно больше сведений о нем. Затем ему предстоит исполнить роль этого человека. Все участники игры образуют два круга (один внутри другого), встав лицом друг к другу. Они общаются по кругу, стараясь поговорить как можно с большим количеством партнеров (диалог-расспрос, диалог-знакомство). Следующий сигнал учителя означает, что участники должны тактично и вежливо закончить беседу и попрощаться. В конце урока учитель организует фронтальную беседу. 

     Игра как дидактическое средство обучения французскому языку способствует развитию индивидуального и коллективного творчества учащихся. Ученик на уроках-играх учится приобретать знания самостоятельно, более раскован, лучше излагает свои мысли.

     Разнообразие форм работы на уроке, неоднократное повторение учебного материала, выполнение упражнений в форме игры способствуют повышению мотивации и познавательного интереса учащихся. 

     Использование приведенных выше учебно-речевых игр полностью отвечает возрастным особенностям учащихся и существенно повышает их мотивацию к изучению французского языка.

Переход к подростковому этапу развития личности характеризуется бурным физическим и духовным ростом, расширением познавательных ин​те​ре​сов, тягой к самооценке, к общественной активности (Газман, 1982). В реа​ли​за​ции всех этих процессов находят свое место такие игры, как спортивные, под​виж​​ные, интеллектуальные, сюжетно-ролевые. На первое место выдвигаются твор​ческие, сюжетно-ролевые игры. Этот взлет объясняется возрастающим зна​че​нием общения в жизни подростка. Поэтому, на наш взгляд, на среднем этапе обу​чения иностранному языку средством повышения эффективности учебного про​цесса являются игры-соревнования, игры-конкурсы (Ноусиайнен, Воскре​сен​ская, 1980). Они отличаются от обыкновенной игры тем, что в них обя​за​тель​но должен присутствовать элемент соревнования и соперничества. Для не​ко​торых учащихся, не испытывающих интереса к предмету, игры-соревнования могут послужить отправной точкой в возникновении этого интереса. Поэтому ис​пользование таких игр дает наибольший эффект в классах, где преобладают уче​ники с неустойчивым вниманием, пониженным интересом к предмету.
Организация общения на старшем этапе обучения иностранному языку с ис​пользованием ролевых и деловых игр способствует повышению эффек​тив​но​с​ти учебного процесса. 
Необходимо помнить, что особенностью игры в старшем школьном воз​рас​те является нацеленность на самоутверждение, юмористическая окраска, стрем​ление к розыгрышу, ориентация на речевую деятельность (Селевко, 1998). По мнению И.С. Кона, «единственный способ вызвать отклик юноши – по​ста​вить его перед близкой ему проблемы, которая заставляет его самостоятельно раз​мышлять и формировать вывод» (Кон, 1967).  На наш взгляд, организация об​щения на старшем этапе обучения иностранному языку может происходить с ис​пользованием ролевых и деловых игр. Как отмечает методист Н.И. Гез, «си​ту​ация ролевого общения является стимулом к развитию спонтанной речи, если она является связанной с решением определенных проблем и коммуникативных за​дач. Цель ролевой игры – сконцентрировать внимание участников на ком​му​ни​кативном использовании единиц языка» (Гез, 1982).
Учебная деловая игра представляет собой практическое занятие, моде​ли​ру​ющее разные аспекты профессиональной деятельности обучаемых. Она со​зда​ет условие для комплексного использования имеющихся у учащихся знаний пред​мета профессиональной деятельности, а также способствует более полному овладению иностранным языком. Как отмечает Н.И. Торунова, «введение де​ло​вой игры в вузовский педагогический процесс способствует формированию про​фессионального становления личности специалиста» (Торунова, Кокташева, 2000).
Проделанный анализ позволяет сделать следующие выводы:
- игра должна включаться в том или ином виде в каждое занятие по ино​ст​ран​но​му языку;
- использование игры на занятиях – обязательное средство создания ситуации об​щения эффективности учебного процесса; 
- эффективность игры зависит от правильной ее организации;
- проведение игр на занятиях по иностранному языку позволяет реализовать во​с​​пи​та​тельные цели обучения. Задача преподавателя – научить культуре игры и культуре поведения вообще; 
- разработка и внедрение игр в процессе обучения способствует более ус​пеш​но​му решению основных задач обучения устной речи на разных этапах обучения ино​странному языку.
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